
  

Дополненіе къ изданнымъ въ 1826 и 1827 годахъ объясненіямъ основаній, послужившихъ для составленія атласа Южнаго моря

совокупно съ симъ атласомъ

сочинилъ

Вице-Адмираль Крузенштернъ.

Издано отъ Ученаго Комитета Морскаго Министерства

САНКТПЕТЕРБУРГЪ.

Печатано въ Типографіи Императорской Академіи Наукъ

1836.

http://az.lib.ru

OCR Бычков М. Н.

  

ПРЕДУВѢДОМЛЕНІЕ.

  
   Десять лѣтъ протекло со времени изданія первой части сочиненныхъ мною картъ и записокъ къ онымъ принадлежащихъ. Въ сіе время предприняты и совершены въ

Южномъ морѣ важныя плаванія, и Гидрографія не токмо обогащена новыми обрѣтеніями, но съ большею точностію опредѣлены положенія нѣсколькихъ уже извѣстныхъ
мѣстъ, особенно въ южной части сего Океана. Я давно желалъ сдѣлать новое изданіе сочиненныхъ мною картъ, но обязанности по службѣ не позволяли мнѣ постоянно
заняться симъ дѣломъ, и токмо теперь я могъ привести къ окончанію исправленіе всѣхъ картъ и принадлежащихъ объясненій. Со времени перваго изданія, я присовокупилъ къ
первой и второй части прибавленія, къ которымъ нынѣ присоединилъ еще новыя прибавленія; но какъ сіи статьи были бы разбросаны въ трехъ частяхъ, то и соединилъ всѣ
новыя объясненія и замѣчанія въ отдѣльную часть, и еще болѣе потому что въ прежнихъ присовокупленіяхъ нѣкоторыя статьи и теперь еще нужно пересмотрѣть.

   Я расположилъ сію часть въ томъ же порядкѣ какъ и прежнія, такъ что перемѣны и прибавленія къ каждой картѣ, составляютъ новую статью соотвѣтствующую картѣ
Атласа, и статьѣ объясненія тѣмъ же No означенныхъ. Такимъ образомъ, въ первой статьѣ помѣщены присовокупленія къ объясненію о Генеральной картѣ южной части
Южнаго моря, и карта сія въ Атласѣ первая. Въ таблицѣ предыдущей Атласу, означены токмо тѣ острова, которыхъ не только существованіе достовѣрно, но и географическое
положеніе опредѣлено некусными мореплавателями; однако же изъ сихъ острововъ коихъ существованіе достовѣрно, точности географическаго положенія многихъ,
совершенно утверждать не можно потому, что, не были обозрѣваемы мореплавателями, которые всѣмъ извѣстны по особенному ихъ искуству и познаніямъ. Я помѣстилъ сіи
острова въ особенной таблицѣ, и дабы мореплаватели могла узнать оные съ перваго взгляда, при названіяхъ на Генеральной картѣ, назначилъ литеры P. D. Position douteuse
(Положеніе сомнительное).

   Въ окончаніи изложенія, я помѣстилъ таблицу острововъ, которые назову Проблематическіе (Problematiques) и долженъ присовокупить объ оныхъ слѣдующее
объясненіе: Въ собраніи картъ Южнаго моря, сочиненія Арросмита и Норія, (первое на; 9ти, второе на 6ти листахъ) нѣсколько острововъ назначены по извѣстіямъ
полученнымъ отъ Американскихъ Капитановъ, коихъ мнимыя обрѣтенія напечатаны въ Американскихъ журналахъ и газетахъ безъ малѣйшаго разсмотрѣнія и объясненія; о
нѣкоторыхъ островахъ даже не сказано, полагаемая долгота восточная или западная; по сему можно судить достойны ли какой довѣренности таковыя свѣденія, какъ уже мною
упомянуто во второй части объясненія, и на страницѣ 57 видно, что имѣю достаточныя причины не вѣрить слѣпо каждому обрѣтенію возвѣщенному въ газетахъ. Въ первомъ
изданіи сочиненнаго мною Атласа, я помѣстилъ на Генеральныхъ картахъ Южнаго и Сѣвернаго полушарій (N 1 и 16) нѣкоторые изъ сихъ сомнительныхъ острововъ и
отличилъ ихъ литерами D. A. то есть Decouvertes Americaines (Обрѣтенія Американскія). При настоящемъ изданіи, не помѣстилъ на картахъ ни одного изъ упомянутыхъ
острововъ, потому что существованіе оныхъ, мореплавателями еще не утверждено довѣренности достойнымъ образомъ, я даже счистилъ литеры D. А. но дабы избѣгнуть
обвиненія что не показалъ мореплавателямъ опасностей, каковымъ они могутъ быть подвержены въ сей части Океана, составилъ таблицу Проблематическихъ острововъ и
желающіе руководствоваться моими картами, могутъ справляться въ сей таблицѣ.

   Въ то время когда Американское Правительство предполагало произвесть разныя изслѣдованія въ Тихомъ Океанѣ, Г. Рейнольдсъ назначенный къ направленію оныхъ
по ученой части {О семъ предпріятіи, по колику мнѣ извѣстно, не издано ни какихъ свѣденій, кромѣ небольшой статьи въ описаніяхъ путешествій Капитана Фаннинга отъ стр.
478 до 488; видно что Американское Правительство въ 1829 и 1830 годахъ отправило два брига Серафъ и Аннаванъ подъ начальствомъ Капитановъ Пендельтона и Пальмера,
что Г. Рейнольдсъ и Ватсонъ сопутствовали имъ въ званіи Ученыхъ. Возмущеніе экипажей на обѣихъ судахъ возпрепятствовало совершенію предпріятія.}, представилъ Г-ну
Саутгарду Секретарю Морскаго Департамента, собранныя имъ во всѣхъ портахъ Соединенныхъ Штатовъ свѣденія о обрѣтеніяхъ учиненныхъ Начальниками китоловныхъ
судовъ; мнѣ доставили списокъ съ сего изложенія и я могу сказать, что къ упомянутымъ свѣденіямъ не должно имѣть большой довѣренности: нѣсколько острововъ
одинаковаго названія, a разность въ долготѣ ихъ на нѣсколько градусовъ, другіе разные острова въ той же широтѣ и долготѣ назначенные, безъ сомнѣнія одинъ и тотъ же
островъ; нѣсколько острововъ описаны съ такою подробностью, что казалось бы невозможно сомнѣваться въ существованіи оныхъ, однако же съ такою же вѣроятностію
можно доказать, что сіи острова не существуютъ. Большая часть острововъ упоминаемыхъ Г-мъ Рейнольдсомъ, помѣщены на картахъ Арросмита и Норія, но на послѣднихъ
нѣкоторыхъ нѣтъ. Въ составленной мною таблицѣ безполезно бы было отличать острова упоминаемые Г-мъ Рейнольдсомъ отъ изображенныхъ на картахъ Арросмита и Норія,
существованіе тѣхъ и другихъ равно сомнительно; однако же я присовокупилъ нѣсколько свѣденій изъ изложенія Г. Рейнольдса, для того что они могутъ быть полѣзны, когда
искусному мореплавателю поручено будетъ привести въ ясность сіи сомнительныя сведенія и утвердить положеніе острововъ, ежели будутъ найдены, Послѣ точнѣйшихъ
изслѣдованій, сему мореплавателю должно будетъ рѣшить и объявить, которые изъ острововъ существуютъ и которыхъ нѣтъ. Исполненіе таковаго важнаго дѣла
принадлежитъ Американскому Правительству,потому что почти о всѣхъ сихъ обрѣтеніяхъ объявили Американскіе мореплаватели. Въ изданномъ Американцомъ Фаннингомъ,
Описаніи его путешествій, о которыхъ будетъ упомянуто, въ предлежащемъ присовокупленіи, помѣщены названія обрѣтеній Американскихъ мореплавателей, не въ томъ
великомъ числѣ, какъ y Рейнольдса, но также токмо собраніе названій безъ малѣйшаго разсмотрѣнія. Называя сіи обрѣтенія Мнимыми (asserted discoveries) Г. Фаннингу не
надлежало бы въ числѣ оныхъ помѣщать острова уже давно извѣстные, не надлежало бы неоднократно повторять о томъ же островѣ подъ разными названіями.

   Докторъ Сибольдъ жилъ девять лѣтъ въ Японіи и привезъ въ Европу нѣсколько картъ не только трехъ большихъ острововъ составляющихъ собственно Японію, но и
острововъ къ Сѣверу и Югу отъ оной лежащихъ: къ Сѣверу Іессо, Caхалина, и Южныхъ Курильскихъ: къ Югу острововъ Ликео и находящихся между сими островами и
островомъ Кіюсію. По словамъ Г. Сибольда нѣкоторыя изъ сихъ картъ сочинены съ описей Японцевъ и утверждены Астрономическими и Хронометрическими наблюденіями
произведенными на обсерваторіи устроенной въ недавнемъ времени въ городѣ Міако, чрезъ который проведенъ первый меридіанъ Японіи. Разсмотрѣвъ карты съ особеннымъ
вниманіемъ, я нашелъ что карты Японіи и Іессо совершенно согласны съ сочиненными Европейскими мореплавателями, которые имѣли возможность описать берега сихъ
острововъ, и по такому согласію картъ можно заключить, что Японскія, о берегахъ неописанныхъ Европейцами, достойны довѣренности. Докторъ Сибольдъ намѣренъ издать
карты, и потому я оными не воспользовался при новомъ изданіи сочиненныхъ мною картъ; сдѣлаю нужныя исправленія, когда привезенныя Г. Сибольдомъ выйдутъ, и сообщу
какимъ образомъ употребилъ доставленныя свѣденія; сколько бы ни были драгоцѣнны таковыя свѣденія, но заимствовать оныя должно съ большею осторожностію и
разсмотрѣніемъ.

   Г. Конгаръ Адмиралъ Литке прежде изданія своего путешествія, благосклонно сообщилъ мнѣ ту часть онаго, которая относится до мореплаванія и Гидрографіи; я симъ
воспользовался, сдѣлалъ нѣкоторыя присовокупленія и перемѣны въ нѣсколькихъ статьяхъ и прошу Г-на Литке принять изъявленіе моей признательности за доставленіе сихъ
свѣденій, не мало послужившихъ къ улучшенію сочиненныхъ мною картъ и объясненій, особенно о берегахъ части Азіи между Камчатки и Берингова пролива; послѣ Беринга,
Г. Литке, первый описалъ большую часть сихъ береговъ.

   Въ присовокупленіи къ объясненію Генеральной карты Сѣвернаго полушарія, я пользовался изящными картами издаваемыми Г. Берхгдузомъ, достойнымъ уваженія
Географомъ въ Берлинѣ; изложеніе его о сихъ картахъ могло бы послужить къ чести Флеріе и Горсбурга. Крайнѣ сожалѣю, что по малому числу картъ составляющихъ его
Атласъ, я могъ изъ его отличныхъ трудовъ, заимствовать токмо карту Филиппинскихъ острововъ.

   Въ заключеніе мнѣ должно присовокупить еще нѣсколько словъ о вышеупомянутыхъ картахъ Арросмита и Норія; они конечно лучшія изъ всѣхъ картъ Тихаго Океана,
и потому преимущественно употребляемы Англійскими и Американскими мореплавателями. Я имѣю послѣднее изданіе сихъ картъ, Арросмитовы исправлены до 18З2 года,
Норіевы до 18ЗЗ. Не взирая на толь недавнія исправленія, должно съ сожалѣніемъ сказать что на Арросмитовыхъ множество погрѣшностей, въ нѣкоторыхъ частяхъ, въ теченіи
20ти лѣтъ не сдѣлано никакой поправки, хотя было болѣе десяти изданій, и погрѣшности были извѣстны со времени перваго изданія. Въ окончаніи сего изложенія, я объясню
какія мѣста по моему мнѣнію можно бы другимъ образомъ назначить, и ежели издатели найдутъ сіи замѣчанія основательными, то при новомъ изданіи могутъ исправить
погрѣшности. Отдавая картамъ Арросмита въ многихъ отношеніяхъ совершенную справедливость, я льщусь что ежели произведено будетъ, новое, исправленное изданіе сихъ
картъ, тогда мореплаватели признаютъ, что замѣчанія мои были полезны. Въ картахъ Норія погрѣшностей весьма мало, весьма трудно избѣгнуть оныхъ при сочиненіи картъ, и
я не могу льстить себя, чтобы въ издаваемыхъ мною нынѣ, не нашли недостатковъ; Норіевы конечно лучше Арросмитовьгхъ и были бы еще лучше, ежели бы сочинитель
справлялся съ картами Капитана Дюперре, которыя изданы уже болѣе четырехъ лѣтъ; карты Капитана Дюрвиля не могли ему быть извѣстны, ибо вышли не прежде 1833 года.

Крузешитернъ.

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

http://rucont.ru/efd/6874
http://rucont.ru/efd/6874
http://rucont.ru/efd/6874
http://rucont.ru/efd/6874

